
ČtSKOMORAVSKÁ
KOMOD|TNÍ BURZA KLADNO

(pro buzovní obchody se silovou elektřinou v rámci sdružených služeb dodávky elektřiny)

Číslo aukce: 1607

Dodavatel (prodávajicí):

Zapsán v:
Sídlo:
lčo:60193492
Bankovní spojení:
Zastoupen:
Jméno a příjmení makléře:
Evidenční číslo makléře:

Odběratel (kupující):

Zapsán v:
Sídlo:
lčo:75o33o11
Bankovní spojení:
Zastoupen:
Jméno a příjmení makléře:
Evidenční číslo makléře:

Popis produktu:

Počet odběrných míst:

Termin dodávky:

Celkové množství dodávky:

Technické parametry dodávky :

Zúčtovací podmínky

zúčtovací období:

Splatnost zúětovací faktury:

Zálohy v průběhu zůčtovacího období:

Datum konáníbuzovního shromáždění: 14. listopadu 2019

Pražská plynárenská, a. s,

OR vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka2337
Národní 37, 110 00 Praha 1 - Nové Město
DlČ:CZ60193492
43-780116021710100

Bc. Kateřina Votrubová

41039

Mateřská škola "Čtyřlístek" Benešov, Bezručova 1948 -
příspěvková organizace

OR vedeném Městským soudem v Praze pod značkou Pr 299
Bezručova 1948,256 01 Benešov
DlČ:CZ75033011
325861 31 9/800

lng. Miloslav Ryšavý
41019

Dodávka elektřiny v rámci sdružených služeb dodávky
elektřiny v napětbvé hladině nízkého napěti

1

1.3.2020 - 31.12.2021

45 MWh

Jednotková

viz příloha závěrkového listu č. 1

rok - vyúčtování bude provedeno ,tx ročně v termínu dle
periodických odečtů příslušného provozovatele distribuění
soustavy

21 dni

čtvrtletní - splatné k,15. dni druhého kalendářního měsíce
čtvrtletí ve výši 80% předpokládaného objemu čtvrtletní dodávky.

ostatni oodmínkv:

Dodavatel bude odběrateli účtovat dodávku samostatnou fakturou v listinné (papírové) podobě zakaždé
odběmé místo zvlášť.

cena czKlMWh
Distribuční sazba Nízký tarif Vysoký tarif
cO2d í 480
cO3d í 480
c25d 1 245 í 498

Dodávka eleKňny v rámci SSDE v napěťové hladině nlzkého napětí strana 1 (Celkem 7)
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8. Sjednaná dodávka elektřiny může být omezena, pokud bude provozovatelem přenosové soustavy nebo
provozovatelem distribuční soustavy vyhlášen stav nouze podle příslušných platných právních předpisů.
Odběrná místa s odběrem elektřiny ze zařizeni distribučních soustav s napětím do 1 kV s hodnotou
jističe nižšínež200 A jsou zařazena v souladu s platnými právnímipředpisy do regulačního stupně č.2,
Odběrná místa s odběrem elektřiny ze zařizení distribučních soustav s napětím do 1 kV s hodnotou jističe
před elektroměrem 200 A a vyššíjsou zařazena v regulačních stupních č. 4 a 6. Odběratelje povinen
sledovat informace o vyhlášení omezujících regulačních opatření v případě hrozícího nebo stávajícího
stavu nouze v elektroenergetice. Dodavatel i odběratel jsou povinni v případě hrozícího nebo stávajícího
stavu nouze v elektroenergetice postupovat podle příslušného platného právního předpisu.

9. Odběratelje povinen při odběru elektřiny dle uzavřeného buzovního obchodu (závěrkového listu)
respektovat podmínky distribuce elektřiny příslušného provozovatele distribuční soustavy a dále je
povinen udžovat odběrná zařízeni ve stavu, ktený odpovídá příslušným technickým normám a platným
právním předpisům.

Platební podmínky

1. Odběratelje povinen zaplatit dodavateli za dodávku elektřiny cenu, která je tvořena:
a) cenou za silovou elektřinu ,

b) cenou za distribuci elektňny, systémové služby a ostatní související služby, která bude stanovena
v souladu s všeobecně závaznými právními předpisy, zejména cenovými rozhodnutími příslušných
správních a regulačních orgánů.

2, Dodávky elektřiny se účtují v zúčtovacím období fakturami, které musí mít náležitosti daňových dokladů
podle příslušných právních předpisů.

3, K účtované ceně dodávky elektřiny se pňpočítává daň z elektřiny, daň z přidané hodnoty, poplatky a jiné
nepřímé daně stanovené v souladu s příslušnými právními předpisy.

4, V průběhu zúčtovacího období hradí odběratel dodavateli za dodávky elektřiny pravidelné zálohy, pokud
není buzovním obchodem sjednáno jinak, Jejich výše je určena podle celkové předpokládané platby
odběratele za příslušné fakturační období včetně daně z přidané hodnoty. Dodavatelje povinen po
uzavření buzovního obchodu (závěrkového listu) vystavit odběrateli v souladu s podmínkami uzavřeného
buzovního obchodu (závěrkového listu) platební kalendář s uvedením počtu, výše a splatnosti záloh.

5. Zálohy zaplacené odběratelem na příslušné zúčtovací období budou dodavatelem vypořádány ve faktuře
za zúétovaci období. Rozdíl ve faktuře mezi vyúčtovanou částkou a zaplacenými zálohami, který je
nedoplatkem odběratele, je odběratel povinen zaplatit dodavateli v termínu splatnosti faktury. Rozdíl
ve faktuře mezi vyúčtovanou částkou a zaplacenými zálohami, který je přeplatkem odběratele, dodavatel
vrátí odběrateli v termínu splatnosti faktury na bankovní účet odběratele uvedený v závěrkovém listu
s použitím variabilního symbolu uvedeného na faktuře. Pokud není buzovním obchodem sjednáno jinak,
je dodavatel oprávněn přeplatky a nedoplatky odběratele převádět do dalšího zúčtovacího období, dále
je oprávněn započítat přeplatek odběratele na úhradu záloh v dalším zúčtovacím období, pňčemž převod
a započtení těchto částek je povinen vždy oznámit odběrateli.

6, Odběratelje povinen provádět všechny platby bezhotovostně v tuzemské měně, pokud není buzovním
obchodem (závěrkov,ým listem) sjednána jiná měna, na bankovní účet dodavatele uvedený na příslušné
faktuře s použitím Variabilního symbolu uvedeného na íaktuře. Pokud odběratel poukáže platbu
s nesprávným variabilním symbolem, nebo ji poukáže na jiný bankovní účet dodavatele, než je uvedeno
na faktuře, je dodavatel oprávněn platbu vrátit odběratelijako neidentifikovatelnou a úětovat úrok
z prodlení za opožděné placení od data splatnosti faktury až do obdžení správně poukázané platby.

7. Zaplacenim plateb se rozumí připsání příslušné částky na bankovní účet dodavatele. Připadne-li den
splatnosti faktury nebo zálohy na den pracovního volna nebo klidu, je dnem splatnosti nejbližší následující
pracovní den.

8, V případě prodlení odběratele s úhradou jakékoliv částky vyplývající z uzavřeného buzovního obchodu
(závěrkového listu), je odběratel povinen uhradit dodavateli úrok z prodlení ve výši 0,05 % z dlužné částky
za každý den prodlení.

Dodávka eleffiňny v rámci SSDE v napěťové hladině nlzkého napětí §raia3]cel6mV
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b) bezdůvodné nezajištění dopravy elektřiny a souvisejících služeb ze strany dodavatele,
c) je-li dodavatel i přes doruěení výzvy nebo upomínky k placení v prodlení se zaplacením peněžitého

závazku vyplývajícího ze závěrkového listu trvajícího déle než 14 kalendářních dnů,
d) poruší-li dodavatel podstatně povinnosti- podmínky zvlášť specifikované buzovním obchodem

(závěrkovým listem).

5. Odstoupení od buzovního obchodu (závěrkového listu) musí být provedeno písemně a je účinné dnem
doručení písemného oznámení o odstoupení druhé smluvní straně, nebo pozdějším dnem, který je
v oznámení o odstoupení odstupující smluvní stranou stanoven. Odstupující smluvní strana je povinna
oznámit odstoupení od burzovního obchodu (závěrkového listu) příslušnému provozovateli distribuční
soustavy.

komunikace a doručování

1, Korespondence, oznámení ěijiné sdělení učiněné mezi smluvními stranami na základě uzavřeného
buzovního obchodu (závěrkového listu) musí mít písemnou podobu a musí být v českém jazyce (dále
,,písemnost").

2. Písemnosti se považují za doručené:
a) osobním doruěením a předáním kontaktní osobě smluvní strany, která je adresátem,
b) pátým kalendářním dnem ode dne odeslání doporučeného dopisu na kontaktní adresu smluvní strany,

která je adresátem, nebo dřívějším dnem doručení,
c) zpětným potvzením faxové nebo elektronické zprávy, která byla odeslána na kontaktnífaxové číslo

nebo e-mailovou adresu smluvní strany, která je adresátem.

3. Smluvní strany jsou povinny oznámit druhé smluvní straně jakékoliv změny v kontaktních údajích pro
doručování písemností. Za doručené budou považovány i písemnosti, které se vrátí odesílající smluvní
straně jako nedoručené v důsledku neoznámení nových kontaktních údajů stranou, která je adresátem.

Kontaktní údaje:

Dodavatel: Martin Pecholt, tel,: 267 175 534, e-mail: individualniobsluha@ppas.cz

Odběratel: Mgr. Milena Mottlová, tel:317723781,777 787 758, e-mail: msctyrlistek.benesov@seznam.cz

M!čenlivost

1. Dodavatel a odběratel se zavazují, že neposkytnou závěrkový listjako celek ani jeho část (která není
veřejně známa) a neveřejné informace z něho plynoucí třetí osobě bez předchozího písemného souhlasu
druhé smluvní strany, kromě případů, kdy jim zveřejnění nebo poskytnutí třetí osobě urěuje příslušný
právnípředpis.

2. Dodavatel a odběratel se zavazují přijmout technická a organizační vnitřní opatření k ochraně neveřejných
informací, zejména důvěrných informací a osobních údajů.

předcházení škodám

1. Dodavatel a odběratel jsou povinni navzájem se informovat o všech skutečnostech, kterých jsou si
vědomi, a které by mohly vést ke škodám, a jsou povinni usilovat o odvrácení hrozících škod.

2. Dodavatel a odběratel se zprostí povinnosti k náhradě škody za podmínek dle ust. § 2913 zákona
é. 8912912 Sb., občanský zákoník v platném znění, nebo za podmínek vyplývajících ze zákona
č. 458/2000 Sb., o podmínkách podnikání a o rnýkonu státní správy v energetických odvětvích v platném
znění,

Dodávka elektřiny v ráncl SSDE v napěťové hladiné nízkého napětí Strana 5 (celkem 7)
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Rozhodčí doložka:
Veškeré spory vznikajícíz buzovního obchodu (závěrkového listu) a v souvislosti s ním, které se nepodaří
odstranit jednáním mezistranami, budou s konečnou platnostírozhodnuty Mezinárodním rozhodčím soudem
při Českomoravské komoditní buze, ktený je stálým rozhodčím soudem podle § 13 zákona č. 216/1994 Sb.
o rozhodčím řízení a o výkonu rozhodčích nálezů, podle jeho Řádu, a to jedním nebo třemi rozhodci
ustanovenými v souladu s uvedeným Řádem.

V Kladně dne 14. 'l1.2019

l///-, -/ž

za dodavatele za odběratele

/2 2-<
Mgr. Petra Mošovská

za čttixex
črsrououvsrÁ

-í-\ foDloDlTlŤÍ lUBjzA fl"tDxo
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Dodávka elektňny v rámci SSDE v napéťové hladině nlzkého napétí §aia1lcei6mV
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